
MANUEL DE L'UTILISATEUR 
 

                                  Pour le défroisseur E-8 deluxe – modèle sur roulettes 
 
Caractéristiques 
 
Le défroisseur E-8 deluxe – modèle sur roulettes 
 

- Boîtier en aluminium ignifugée et imperméable pour plus de durabilité 
- Support solide pour le bec du tuyau 
- Support à tuyau sur perche télescopique 
- Ne surchauffe pas lorsque le défroisseur est vide 
- Roulettes pour un déplacement facile 
- Clapet antifuite 
- Manche qui reste froid au toucher 
- Vidange facile à faire  
- Brosse facile à installer et à retirer 
- Défroissage rapide 
- Jet de vapeur très puissant 

 
Mode d'emploi 
 
 1. Fixer le tuyau à la caisse (Image 1). Assembler et fixer le support à tuyau sur  la    
            perche télescopique. 

2. Remplir la bouteille avec de l’eau fraîche. Retourner la bouteille (bien fermer le bouchon 
avant de retourner la bouteille) et placer la bouteille dans le réservoir d'eau. Brancher dans une 
prise de courant dont le voltage est approprié, placer l'interrupteur à la position ON et attendre 
2 minutes pour obtenir de la vapeur. Toujours utiliser les bouteilles d'eau originales pour 
défroisseur E-8 deluxe.(Image 2) 
3. Pour de meilleurs résultats, toucher subtilement le matériel avec le bec, et la  plupart des 
plis disparaîtront instantanément. Il est important que le bec et la vapeur  touchent le matériel. 
Il est plus facile de défroisser certains articles par en dessous. La vitesse et l'efficacité 
s'acquièrent avec un peu de pratique. Toujours défroisser lorsque le tuyau est en position 
verticale pour que la condensation puisse retourner dans le défroisseur. Si le défroissage 
s'effectue près du sol, redresser le tuyau fréquemment pour empêcher la condensation de sortir 
du bec. 
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            NE PAS FAIRE FONCTIONNER LE DÉFROISSEUR SANS EAU. 
 
 4. Suspendre le bec dans le support en aluminium au sommet de la perche télescopique     
             lorsque l'utilisation est terminée, et mettre l'interrupteur à la position OFF. 
 5. Retirer l'eau usée du réservoir du défroisseur périodiquement (Image 3) afin d'enlever les  
             sédiments et de maintenir un niveau d'eau approprié. Retirer les dépôts de minéraux dans le  
             réservoir à l'aide d'une serviette. 
 
 REMARQUE : Le contenu en minéraux de l'eau peut varier. Si le défroisseur fonctionne par 
             intermittence pendant une utilisation normale, le thermostat       
 



indique que le chauffe-eau doit être nettoyé. Cela peut être fait facilement en retirant le 
bouchon au bas de l'appareil et en retirant les dépôts accumulés.  
 
S'ASSURER DE DÉBRANCHER L'APPAREIL AVANT DE LE NETTOYER. REMETTRE 
LE BOUCHON APRÈS LE NETTOYAGE. 
 
ATTENTION :   NE JAMAIS UTILISER SANS EAU. 
   DÉBRANCHER APRÈS CHAQUE USAGE. 
   TOUJOURS DÉBRANCHER AVANT DE RÉPARER OU DE  
   NETTOYER. 
 
Instructions de sécurité importantes 
Lors de l'utilisation d'un appareil, les précautions de base devraient toujours être prises, y 
compris les suivantes :  
 
1. Lire toutes les instructions avant d'utiliser. 
2. Afin de réduire le risque de contact avec l'eau chaude émise par les évents à vapeur, vérifier 
l'appareil rapidement avant chaque utilisation et l’utiliser en le gardant loin du corps. 
3. N'utiliser l'appareil que pour l'usage pour lequel il a été conçu. Ne défroisser que dans un 
mouvement vertical de haut en bas. Ne jamais utiliser le défroisseur en position horizontale, 
afin d'éviter l'évacuation de l'eau. 
4. Afin de réduire les risques de chocs électriques, ne pas immerger l'appareil dans l'eau ou 
d'autres liquides. 
5. Ne jamais tirer sur la corde pour le débrancher de la prise de courant; saisir plutôt la fiche 
et tirer doucement pour la déconnecter. 
6. Empêcher la corde de toucher aux surfaces chaudes. Laisser l'appareil refroidir 
complètement avant de le ranger.  
7. Toujours débrancher l'appareil de la prise électrique avant de le remplir, de le vider, de le 
réparer ou lorsqu'il n'est pas utilisé. 
8. Ne pas se servir de l'appareil si le cordon est endommagé ou si l'appareil a été échappé ou 
endommagé. Afin de réduire le risque de chocs électriques, ne pas démonter ou tenter de 
réparer l'appareil; l'envoyer chez une personne qualifiée pour qu'il soit examiné et réparé. Un 
appareil mal remonté ou mal réparé peut causer un risque d'incendies, de chocs électriques ou 
de blessures lorsque l'appareil est utilisé. 
9. Il faut faire preuve de surveillance attentive lorsque l'appareil est utilisé près des enfants. 
Les enfants ne devraient pas utiliser l'appareil. Ne pas laisser l'appareil sans surveillance 
lorsqu'il est branché. 
10. Il y a risque de brûlures s'il y a contact avec des parties chaudes, de l'eau chaude ou de la 
vapeur. Être prudent au moment de vider le défroisseur parce qu'il pourrait y avoir de l'eau 
chaude dans le réservoir.  
11. N'utiliser qu'à l'intérieur. 
CONSERVER CES INSTRUCTIONS. 
 
Remplir le bon de garantie et le faire parvenir à :  
 

PRODUITS 
BEST STEAM PRODUCTS 

765 RUE BEAUBIEN E., 
SUITE 210 

MONTRÉAL (QUÉBEC)  H2S 1S8 
TÉL : 514 448-0905 
FAX : 514 448-0905 

www.beststeamproducts.com 
info@beststeamproducts.com 



Le défroisseur E-8 deluxe a acquis la réputation d'être de très bonne qualité. Nous 
rassemblons les meilleurs composants industriels dans chaque produit que nous fabriquons. 
Best Steam Products Co. offre un service après vente de qualité grâce à son personnel qualifié 
qui répare vos appareils rapidement, à son atelier de réparations complètement équipé et à son 
département des pièces bien approvisionné. Si votre appareil nécessite une réparation, faites-
le parvenir à notre département de service. Votre appareil sera réparé et il vous sera retourné 
dans les 24 heures suivant sa réception par nos techniciens. 
 
Garantie limitée d'un an 
 
Le défroisseur E-8 est fabriqué, testé et inspecté avec précision avant d'être expédié. Il est 
garanti pièces et main-d'oeuvre pour un an à compter de la date d'achat. Les cordes électriques 
et les becs ne sont pas couverts. Si une pièce est défectueuse, elle sera réparée ou remplacée 
sans frais. Cette garantie ne s'applique pas aux dommages causés par une mauvaise utilisation, 
une négligence ou des accidents. De tels dommages seront réparés à des frais minimums. Best 
Steam n'est pas responsable de tous dommages qui en résultent, particuliers ou secondaires. 
Toutes les garanties implicites inclus, mais ne se limitent pas aux garanties implicites de 
convenance, et la qualité marchande du E-8 est limitée à un an à compter de la date originale 
d'achat. Si votre défroisseur E-8 doit être réparé, faites-nous-le parvenir, port payé, avec une 
preuve d'achat, à l'adresse inscrite au verso de cette page (ou ci-dessous). 
 
Félicitations! 
 
Maintenant, vous pouvez ajouter une touche professionnelle grâce à votre nouveau 
défroisseur E-8 deluxe. Chaque appareil est fabriqué pour durer et est conçu pour une 
utilisation facile, sécuritaire, économique et fiable. Utilisez-le sur les vêtements, les papiers 
peints, les rideaux, les meubles et sur la plupart des tissus pour enlever les plis rapidement et 
facilement. Sans danger, même pour les tissus les plus délicats. Un entretien approprié vous 
permettra de le conserver pendant des années. 
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Diagramme des parties du défroisseur E-8 deluxe 
 
1. Caisse en aluminium 
2. Bouteille d'eau 
3. Clapet antifuite 
4. Réservoir d'eau 
5. Tuyau de cuivre 
6. Élément chauffant 
7. Écrou de raccord 
8. Plus utilisé 
9. Plus utilisé 
10. Tuyau à ressort 
11. Enveloppe du tuyau 
13. Tuyau en plastique 
13. Poignée de plastique 
14. Vis filetée en aluminium pour perche télescopique 
15. Capuchon pour bec 
16. Bec de plastique 
17. Plus utilisé 
18. Goujon fileté en aluminium pour les sections de la perche 
19. Perche télescopique 
20. Corde  
21. Commutateur à bascule 
22. Plateau inférieur en fer galvanisé 
23. Thermostat 
24. Fusible thermique 
25. Roulette avant 
26. Roulette arrière 
27. Bouchon de vidange 
 
Boîte d'emballage : dimensions 
 
Taille : 15¾” x 9” x 20 ¼” 
Voltage : 120 V/60 Hz/1 pH 
Puissance : 1400 W 
Poids net : 7,5 kg/16,5 lb 
Poids brut : 8,5 kg/18,7 lb 
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